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EnpopaTH'
ETS45 Family of Linear Cutters (ATS45, ATS45NK)
G d'agraf linéaires coupantes ETS45 (ATS45, ATS45NK)

Linear Cutter der Reihe ETS45 (ATS45, ATS45NK)

Linea di suturatrici taglia e cuci ETS45 (ATS45, ATS45NK)
Familia de agrafadores lineares com corte ETS45 (ATS45, ATS45NK)
Familia de grapadoras lineales ETS45 (ATS45, ATS45NK)

ETS45 lineaire cutters (ATS45, ATS45NK)

ETS45-serien af lineart skaerende staplere (ATS45, ATS45NK)
ETS45-suorasulkuleikkurien sarja (ATS45, ATS45NK)
EuBoypappot komtopamteg Tng otpag ETS45 (ATS45, ATS45NK)
ETS45-serien av linjart skarande staplers (ATS45, ATS45NK)
Rodzina liniowych nozy tnacych ETS45 (ATS45, ATS45NK)

ETS45 linearis vagoeszkoz termékesalad (ATS45, ATS45NK)
Rada linearnich nozii ETS45 (ATS45, ATS45NK)

Skupina linearnych rezacov ETS45 (ATS45, ATS45NK)
ETS45-serien med linezere kutteinnretninger (ATS45, ATS45NK)
ETS45 Lineer Kesiciler (ATS45, ATS45NK)

CemeiicTBO NMHeliHbIX annapatoB ETS45 (ATS45, ATS45NK)
Familia ETS45 de cuttere liniare (ATS45, ATS45NK)

Kelompok Pemotong Linear ETS45 (ATS45, ATS45NK)

Dong dung cu khau cat ndi thang ETS45 (ATS45, ATS45NK)
Lineaarléikurite tootesari ETS45 (ATS45, ATS45NK)

Linearo griezéjSuvéju (ATS45, ATS45NK) ETS45 saime

ETS45 linijiniy pjovéjy grupé (ATS45, ATS45NK)

ETS45 cemeiicTBO NuHeliHU cblunBatenu (ATS45, ATS45NK)
Obitelj proizvoda linearnih rezaca ETS45 (ATS45, ATS45NK)
DruZzina linearnih rezalnikov ETS45 (ATS45, ATS45NK)

Jlunuja ETS45 Ha nuHeaphu cekaum (ATS45, ATS45NK)
Mopoauua nuHeapHux cekaya ETS45 (ATS45, ATS45NK)

ETS45 nopoauua nuHeapHux pesaya (ATS45, ATS45NK)
ETS45 RIIELBNZIMERE (ATS45. ATS45NK )

p=—=---

Please read all information carefully.

Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences, such as leakage or
disruption.

Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the ENDOPATH® ETS-Flex45
Endoscopic Articulating Linear Cutters, the ETS-Flex45 No-Knife Articulating Linear Staplers, and
Reloads. It is not a reference to surgical techniques.

ENDOPATH is a trademark of Ethicon Endo-Surgery.
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Enporath®
CemelicTBO NuHeliHbIX annapatos ETS45 (ATS45, ATS45NK)

BuuMmatenbHO npounTaiite BCIo HHMOPMAIHIO.

Hecobuoenue MHCTPYKIHMIA 10 IPUMEHEHHIO MOXKET IIPHUBECTH K CEPbE3HBIM XUPYPrHUECKHM
OCJIOAKHEHHSM, HAIIPUMEpP K HECOCTOSTEIbHOCTH MIIM PAa3phIBY LIBA.

Bazkno! JIaHHBII THCTOK-BKJIAJIBIII TIPEJICTABIISET COO0I MHCTPYKIIMIO 110 TPHMEHEHHIO SH/I0CKOITHYECKHX
APTUKYJISIMOHHBIX JTMHEHHBIX CIIMBAIOMMX arnmapatos ¢ HoxoM ENDOPATH" ETS-Flex45,
APTUKYJISIMOHHBIX JTMHEHHBIX CIIMBAIOMNX anmapatos Oe3 Hoxka ETS-Flex45 n cMEHHBIX KacceT K HUM.
D710 He peKOMEH/IallkH 110 METOJIaM XHPYPIHYECKOr0 BMEIIaTe bCTBa.

ENDOPATH siBisiercst Toprosoii mapkoii Ethicon Endo-Surgery.

TMokasauuna

DHI0CKOMMYECKUH apTHKYIISLMOHHbIN JIMHeHHBIH ciuBaomuii anmapar ¢ Hokom ENDOPATH ETS-
Flex45, apTuKyIAMOHHBIH THHEHHBIHA clnBatommii anmapar 6e3 Hoxka ETS-Flex45 u kacceTsl k

HUM TIPeJIHA3HAYEHBI JUTA PACCEUEHHS, PE3EKIIMN W/MITH CO3J[aHNs aHACTOMO30B. DTH HHCTPYMEHTHI
TIPUMEHSIOTCS BO BPEMs Pa3HOOOPA3HBIX OTKPBITHIX MIIH MAJOMHBA3UBHLIX ONepaLuii B 00ueil Xxupypruu,
THHEKOJIOTHH, YPOIOTHH, TOPAKaIbHOH XHPYPrHH, TIEAHATPUH. BO3MOXKHO HCIIONB30BAHHE STHX aNapaTos
¢ MaTepuaiaMu, yKPerIsion|MH JTHHHIO CKOOOYHOTO 1IBa.

JIaHHBIH HHCTPYMEHT MOKHO TAKIKe MCIIOJB30BaTh [Tl PACCEYEHUS WM PE3EKLIMH IapEHXMMbI TIedeHH (COCYMCTOH
CHUCTEMbI H JKEITIHBIX CTPYKTYP IEUEHH), TIODKEITY/I0MHON JKeNIE3bl, OUKH H CEJIE3eHKH.

MpoTuBonokasanua

. 3anpemeH0 HMCTOMB30BATh 3TOT HHCTPYMCHT Ha HIIICMHU3HPOBAHHBIX WJIM HCKPOTH3HPOBAHHBIX
TKaHAX.

. 3anpenieHo UCrojb30BaTh YTOT HHCTPYMEHT Ha a0pTe.

. 3a]'lpe].LlCHO HCTIOJB30BaTh KAKOW-TMO0 JIMHEHHBIN anmnapar Ha KPYIHBIX COCyaax, €CJIM HE obecrieyeH
KOHTPOJIb B IIPOKCHUMAJIBHOM U JTUCTAJILHOM HallpaBJICHUH.

. Z[aHHble HMHCTPYMEHTBI HE MPEAHA3HAYCHBI JU1s UCII0JIL30BAHUS IIPH HAJIMYUH npomsonoxazaunﬁ K
HAJIOKEHMIO XUPYPTHUECKHUX CKOO.

. Hepeu HCIIONIb30BAaHUEM CILIMBAIOLICTO arrapara Ciae1yeT TIHATeIbHO OUECHUTh TOMIIHHY TKaHHW.

TpeboBaHUsE K KOMIIPECCUH TKaHEil (BLICOTA 3aKPLITON CKOOBI) UL KAXKI0Tr0 pa3Mepa CKOObI
TIpUBC/ICHBI B Taﬁnuue € KO/IaMH /ISl KacCeThl. Ecnu TkaHb Henmb3s 663 TpyAa CKaTh U €€ TOJIIIHHA
NPEBbIIIACT BBICOTY 3aKPHITON CKOObI HJIH TKaHb JIETKO CKHMAETCs U €€ TONIIMHA MEHbIIE BHICOTBI
3aKPBITOH CKOOBI, paboTa ¢ TAKOU TKAHBIO IPOTUBOIOKA3AHA, IIOCKOJIBKY OHA MOXKET ObITh CIIHIIKOM
TOJICTO MIIM CITHIIKOM TOHKOH TT0 CPaBHEHHIO C Pa3MEPOM BBIOPAHHOI CKOOBI.

Onucanue ycTpoiicTBa

ApTHKYIIAIMOHHBIH JTMHEHHBIN cunBatomuii anmapar ¢ Hokom ENDOPATH ETS-Flex45 npencrapiser
€000 CTEPUIIbHBIN HHCTPYMEHT, [IPEAHA3HAYCHHBI IS HCIIOJIB30BAHKS Y O{HOTO MAL[UEHTA.

OH HaKJIaJbIBaCT CKO60‘1HLI€ PAABI C OMHOBPEMEHHBIM Pa3ACIICHHEM TKaHEeH MEKIY pAaaMHu.
ApTHKYIIAIMOHHbII JTMHEIHBIN clnBatomuii armmapar ¢ HoxkoMm ETS-Flex45 ¢ cepbivu (OpbikeedHbIMH),
OesbIMH (COCYNUCTBIMI) U CHHUMH (CTAHAAPTHBIME) KACCETAMH YCTAHABIMBACT LIECTh PSI0B

CK06 B IIAXMaTHOM TOPAJIKE 110 TPH C Ka)l(}:(()ﬁ CTOPOHBI OT JIMHUH paspesa. ApTHKyﬂﬂHHOHHHﬁ
JIMHEIHbI crmBaomuii anmapar ¢ HokoM ETS-Flex45 ¢ 3eseHbiME (YTOIEHHBIME) KacceTaMu
YCTaHABIMBACT YETBIPE Psia CKOO B IIAXMATHOM ITOPSJIKE 110 JIBE ¢ KAXKI0i CTOPOHBI OT JIMHUH Pa3pesa.
l'lpe}:(oxpanTeanLlﬁ MEXaHHU3M HHCTPYMCHTA NMPECAHA3HAYCH JUTA NTPEIOTBPAIICHHSA TTOBTOPHOTO
TIPUMEHEHHS HCTIONb30BAHHOMN HIIM HENPaBUIIBHO 3apSDKEHHON KacCeThl HIIM CpabaThiBaHNs HHCTPYMEHTa
0e3 3apsUKEHHOM KacceTbl. Y TAHHOr0 HHCTPYMEHTA JIMHHS CKOOOYHOTO 111BA HMEET UIMHY IPUMEPHO 45
MM, a JINHUS Pa3pe3a MMeeT UTHHY NPUMEpHO 41 MM. 3aluTHas KPBIIIKA /I CKOO 3alMIIAcT KOHUNKH
HOXEK CKOO IPH MepechlIKe H TPAHCIIOPTHPOBKE. APTHKYIIAIMOHHAS PYKOATKA HA apTHKYJIAIMOHHOM
JMHEIHOM cumBaroieM armapare ¢ HoxoM ETS-Flex45 obecneunBaer noBopoT OpaHiieii HHCTpyMeHTa B
JIBYX HAnpaBJICHUAX.

Jlumeiinprii cimBaromuii anmapar 6e3 Hoxa ENDOPATH ETS-Flex45 nocrapnsercs B CTEpHIBHOM BHIE

M [IpeJIHa3HaYeH /Uls MCIIOJb30BaHMs y OIHOTO NarmenTa. Jlunelinbii cimparommii anmapar Ge3 Hoxa
ETS-Flex45 ¢ cepbimu (OpbuKeedHbIMU), OeIbIMU (COCYAUCTBIMU) M CHHUMH (CTaHIAPTHBIMU) KacCETaMU
YCTaHaBIIMBACT JIBa TpOﬁHLIX pana CKOO B IaXMaTHOM TIOpAJKE. JInHe#HbI CLIJPIBaIOLI.]Hﬁ anmapar 6e3 HOKa
ETS-Flex45 ¢ 3eneHbIMH (YTOJIIEHHBIMA) KACCETAMHU YCTaHABJIMBACT TOJIBKO JIBA JIBOIHBIX Psilia CKOO B
maxMaTHoOM nopsiake. [IpegoxpaHuTebHbI MEXaHU3M HHCTPYMEHTA [PEAHA3HAYCH /UL IPEIOTBPALLICHUS
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TOBTOPHOTO NPHMEHEHHs! HCIIONL30BAHHON MM HEMPABUIILHO 3aPsUKEHHOM KaCCeThl MIIH CPabaThIBaHIs
MHCTPYMEHTa 0e3 3apsAKEHHOI KacCeThl. Y TAHHOTO HHCTPYMEHTA JIMHHUS CKOOOYHOTO 1TBA HMEET JUTHHY
TpuMepHO 45 MM. 3alUTHAS KPBIIIKA JUIs CKOD 3alMIIAeT KOHYMKH HOXKEK CKOO MPH Nepechlike i
TPAHCTIOPTUPOBKE. APTHKY/IALMOHHASA PYKOATKA HA apTUKYJIAIMOHHOM JIMHEHHOM CLIMBAIOIIEM anrapare
ETS-Flex45 obecnieunBaet noBopoT OpaHIel HHCTPYMEHTA B JIBYX HATIPABICHUAX.

BH“MaHHe! I/IHCprMEHT MOCTaBJIACTCA 663 KacCCeThl U 10JIKCH 6LITL 3apsKCH NMEPE/T UCITOJIb30BAHUEM.
Jlns uacrpymento ETS45 ucnionb3yiite Tonbko ykasaHHble kacceTsl (cM. Tabaumy ¢ koxamu ast
kaccerbl). Mcnons3yiite kaccersl ETS45 Tonbko ¢ nuHcTpyMenToM cemeiictBa ETS45.

Buumanue! He 3apsokaiite vHCTpyMeHT Goiee BOCHMHU pa3 [ulsi IPOBEICHHs He Gojiee BOCHMH IIPOIIMBAHUIT
OHUM HHCTPYMEHTOM. Wcnone3oBanne Marepuana, yKperuisroumero JHHAK CKOﬁO‘{HOI‘O 1Ba, MOXET
COKPATHTh KOJIMYECTBO BO3MOKHBIX MPOIIHBAHUIA.

Knunnyeckas uipopmanua
TIpumeps! onepanuii, BO BpeMst KOTOPBIX MOXKHO HCIIONb30BaTh apTUKY/IAUHOHHbIE IMHENHbIE CIIMBAIOLINE
anmnaparel ¢ HOJKOM ¥ CIIMBAIOIIHE AlapaThbl.

06wwme TuHeKonornyeckne Yponoruyeckue TopakanbHble
AHacTomo3bl BaruHanbHaa ructepaktomua  lpoctaraktomua Pe3ekuua v Groncua nerxoro
YacTiuKan ractponnacuka Hedpaktomua JlerouHan KNMHOBUHAA pe3eKLyA
AnneHp3kToMUA Liucrakromus OTKpbITas onepauua no nepesA3sKe yluka neBoro
npecepava (TpuMeyaHue: ToNbKo UHCTPYMeHTbI
6e3 Hoa — ATS45NK)
5
|
CemeiicTBo u3genuii ETS =
=
Kon Onucanue Invna
MHCTPYMeHTa cTBONA
ATS45 JHAOCKONMYeCKMii ap i iIHbIIA ¢ it annapar ¢ Hoxom ETS-Flex45, 6e3 340 Mm
CMeHHbIX KacceT
ATS45NK ApTUKYNALMOHHBII SHAOCKONUYECKMiA NMHeliHbIii CLUMBAlOLMiA annapar 6e3 Hoxa ETS-Flex4s, be3 340 Mm

(MEHHbIX KacceT

Cannaparamu cemeiictea ETS moxHo ucnonb3osarb aiepyowme C(MeHHble KacceTbl. (MeHHble KacceTbl He
NOCTaBNAKTCA B KOMIUIEKTE C UHCTPYMEHTOM.

Buumanne! Ilepes Tem, Kak BHIIOJIHUTH IPOIINBAHIE HHCTPYMEHTOM, YOEIUTECh, YTO OH 3apSHKEH
KacceToil. l'lpn TIOMBITKE MPOIINBAHHS 663 KacCeTbl HHCTPYMCHT (3ﬂ HMCKJIIOYCHHUCM CHIMBAKOIINX aNapaToB
6e3 Hoxka ¢ konoM ATS45NK) BEIONTHUT paccedeHne Tkaneil 6e3 HalloKeHHs CKOO, B pe3yJibTaTe 4ero He
HPOM30IiIeT aIeKBATHOIO COSMHEHUs KPAaeB pa3pesa.

Tabnuua ¢ kopamu Ans KacceTbl

Kop kaccetbl Bbicota Bbicota [IinuHa nuHuKM Liger Konuuecro Konuuecrso
PbITO PbITOIA [¢ WBa  Kaccetbl K06 papos
cKo6bl (Mm) Ko6bl (MMm) (mm) cko6ouHoro
wBa

TR45G6 4,1 Mm 2,0Mm 45 3eneHblit 44 4

6R45B 3,5Mm 1,5 MM 45 Cunmit 66 6

TR45W 2,5Mm 1,0 Mm 45 Benbiit 66 6

6R45M 2,0 MM 0,85 Mm 45 Cepblit 66 6




PucyHku v TepmuHonorus (puc. 1)

1. Poivar cBepeHua Gpaniueii (1) 8. BbiCTyn AN BbIPaBHUBAHUA CMEHHOI KacceTbl
2. Poluar npowvBanma (2) 9. 3alMTHaA KpbILLKa ANA (Kb

3. PykoaTb BpalleHua 10.  OnopHas 6panwa

4. ApTUKynALMOHHaA pyKoATKa 1. bpaHLwa Ana (MeHHoii KacceTbl

5. Konka packpbitis 6paLeit 12.  bopo3aka AnA BbIpaBHUBaHUA CMEHHOI KacceTbl
6. Pykoatka 13. ApTUKYNALMOHHOE CORAMHEHNe

7. (meHHan Kacceta

WHCTpYKUMA no npumeHeHuio

Ilepen ncrnonb30BaHUEM HHCTPYMEHTA YOCIHTECh B COBMECTHMOCTH BCEX HHCTPYMEHTOB U

npuHauiexHocreit (cM. Mpexynp H TpeocTep

1. V6enutech, 4To pasMep KacceThl COOTBETCTBYET pasMepy MCIIOIb3yeMOro HHCTPYMEHTa (Halpimep,
kaccera ETS45 u uncrpyment ETS-Flex45). Yro6bl npaBuiibHO BeIOpaTh kaccery, cM. TaGauuy ¢
KOAaMH ISl KACCeThI.
OCTOPOKHO! Baujy obuieii TONIIMHBI TKAHH ¥ MaTepHajioB, YKPETLIAIONIMX JTHHHIO CKOOOYHOTO
1IBa, MOKCT BO3HUKHYTB JIOMOJIHUTCIBHOC HANIPSKCHUE TIPH d)ﬂpMHpOBaH"VI CK06KI/I.
BH"MaHMe! Bb]60p CMEHHO#1 KacceThl JIOJKCH GBITL OCHOBaH Ha CyMME€ TOJIIIIHHBI HpOL‘JMBaCMOﬁ
TKaHH ¥ MaTepuasa, yKperuisromero JHHHIO CK060‘1HOF0 mBa. Vcrone3oBanne HHCTPYMCHTA C
MarepruaIoM, YKpPCIUIAKOIINM JIMHUIO CKOGOWHOTO Ba, MOXKET HOTPCGOBHTL JAOTIOJIHUTEIIBHBIX
YCHIINIT IPH 3aKPBITHH OpaHILel HHCTPYMEHTA, YBEIMYUTh CUILY [PU NPOLIMBAHUNA HHCTPYMEHTA U
COKPATUTh BO3MOJKHOE KOJIMYECTBO NPOLIMBaHUiA. [Ipy HCIOIb30BaHHN MaTepuaa, yKpeIsoImero
JIMHUIO CKOOOYHOTO 1iBa, HeOﬁXOﬂMMO CJIE10BATh MHCTPYKLUAM I10 IPUMEHEHHIO OT U3rOTOBUTEIIS.

2 Coburozast MpaBuiIa aCENTHKH, U3BJICKUTE HHCTPYMEHT U3 YIIAKOBKH. Bo u30dexkanue HoBpekKIeHHs
AKKypaTHO IIOMECTHTE HHCTPYMEHT B CTEPHIILHYIO 30HY.
TMpumeuanne. MHCTPYMEHT He 3apsikeH.

3. M3BnekuTe KacceTy U3 ynakoBKH, COOJIIOIask CTepPHIIBHOCTh. Bo n30ekanne NOBPEXK/ICHNS He
JIOMyCKalTe HapyIICHNS CTEPHIBHOCTH KacCeThl.

4. l‘lcpc}] yCTaHOBKOﬁ KacceTbl y6C}'"/ITCCL, YTO MHCTPYMCHT HaXOHUTCS B OTKPBITOM TTOJIOKCHUH
(puc. 2).

5. YeTaHOBHTE HOBYIO CMEHHYIO KacceTy. JITs 3TOro MpOBHHETE €¢ M0 AHY KACCETHOH OpaHIm 10

ce Q)nkcauun B 60})03}1[{6 JUIS BRIDABHUBAHUSA CMCHHOﬁ KacCeThl. 3aLl.leJ'lKHHTC Kaccery, qTOﬁBI

OHA HAJIEXKHO BCTala Ha MecTO. CHUMHTE U yTHIIHM3HPYHTE 3aLIUTHYIO KPBIKY uist cko6. Teneps
MHCTPYMEHT 3apsKEH U TOTOB K UCIOIB30BaHUIO (pHC. 3).

Buumanue! ITocne cHsTHS 3a1MTHOM KPBILIKK 115 CKOO OCMOTPHTE IIOBEPXHOCTH HOBOI KACCETBI.
Eciu BUAHBI BBITAJIKHBATENH JIIOOOTO LIBETa, HEOOXOAMMO 3aMEHHTD KacceTy Ha aApyryo. Eciun
BHJIHbI LIBETHBIC BBITAIKUBATEIIN, BO3MOXKHO, B KACCETE HET CKOO.

B ! Tlepent nenombse MHCTPYMEHTA CJIE/lyeT TIIATE/ILHO OLEHNTh TONIINHY TKAHH.
Yrto0sl NpaBHIIBHO BBIOpPaTh Kaccety, cM. TabJauIly ¢ KogaMu /st KacceThl.

6. 3akpoiite OpaHIIM HHCTPYMEHTA, COMKHYB PbIYar CBeICHHs OpaHIeii (CBETIIO-CephIii, moMeueH
udpoii «1») 10 ero nonuoii dukcanun. IIpu JOCTHKECHUH MOTOKEHHS TTOIHON (UKCAIMH phlyara
cBeJIeHHs OpaHIeii pa3aaercs memdok (puc. 4).

BH“MZHI/IE! Ecnun kaccera He 3arpy’KeHa UM 3arpy’KCHa HENIPAaBHJIbHO B 6paHlL[y Js CMEHHOIt
KacCCeThI, OMMOpHas GpaHu_Ia HE 3aKpOCTCA. Ecmm TIpH CXKATHH pbIvara CBECICHUA GpaHLLIEﬁ ourymacrTcs
COIPOTHBIICHUE, YOSIUTECH, YTO KAacCeTa 3arpyKeHa, a 00po3/Ka [/ BEIpaBHUBAHUSI CMEHHOM
KacCeThbl HAXOJAUTCS B BBICTYIIE /ISl BbIDABHUBAHUS CMEHHOI KaCCEeThI.

Buumanue! Ha janHoM sTane He clefyeT akTHBUPOBATh PblYar NPOLINBAHUS (TEMHO-CEpBIii,
nomedeH udpoii «2»).

7. OcMOTpHTE CIIMBAIONIMI anmapat, 4To0bl yOeMThes B MPaBUIILHOM ycTaHOBKe KacceThl. Yepes
COOTBETCTBYIOLIHMIT TPOAKAP WIIM Pa3pe3 BBEMTE MHCTPYMEHT B 110JI0CTh Tejla nauuentTa (puc. 5). B
ClTydae HCTIOJIb30BaHMs TPoakapa OpaHIM HHCTPYMEHTA MOKHO Pa3MBIKaTh TOIBKO TOCIIE TOTO, KaK
OHH OyTyT MONHOCTBIO BBIBEICHBI 32 KAHIOIIO TPOAKapa.

Bunmanue! J{1ist Toro 4to0bl BBECTH HHCTPYMEHT Yepe3 TPOaKap COOTBETCTBYIOMICTO AHAMETpPa, ero
OpaHIIHN JIOKHBI OBITH COMKHYTBI.

Buumanue! [Ipy BBeICHHN HHCTPYMEHTA Uepe3 TpOakKap MM paspe3 CIeIyeT OCTeperarhes
CIly4aiHO aKTHBALMK PhIYAra MPOLIHBAHMS (TEMHO-CEPBIA, MoMedeH HUMPOit «2»). ITO MOKET
MPUBECTH K YACTHYHOMY WJIH [IOJIHOMY HCIIOJIB30BAHUIO HHCTPYMEHTA, U OH OyIeT HyKIaThCs B
nepesapsiike nepes paboToil ¢ TKaHbIO.

Iocne BBC/ICHHUA MHCTPYMCHTA B I1OJIOCThH TEJIA, JUISA MOBTOPHOTO PACKPBITHA 6paHLl.|Cﬁ ¥ BO3Bpara
pbruara ceieHns Opanmreii (1) B MCXOAHOE MOMOKEHNE HAKMHTE KHOIIKY PACKPBITHs OpaHieit
(puc. 6).

Jlist noBopoTa OpaHILeil HHCTPYMEHTA IOBEPHUTE aPTUKYISILIUOHHYIO PYKOSTKY B HYKHOM
HanpaslIeHuH J10 yropa (puc. 7).

OCTOPOKHO! ITpu nosopotre OpaHiLeil ocie 3axXBaTa TKAHEHl BOSHUKAET PUCK ITOBPEXKACHHS
MHCTPYMEHTA WJIK HAHECCHHUS TPABMbI ITALUECHTY.

Buumanue! TTonbiTka oBepHyTh apTHKYIISIMOHHYIO PYKOSTKY B KAKOM-J1M00 HarpaBIeHHH 3a
TpeJiebl ee KPaHHEero MOJN0KEeH!s MOKET MPUBECTH K MOJIOMKE HHCTPYMEHTA.

Jlis BpalleHust MHCTPYMEHTA IIOBEPHHUTE PYKOATh BPAILCHHUS, NIPUJlaras yCHIIMe B HalpaBJIEeHHH 110
4acoBOJi CTPEJIKE MJTH MPOTHB YacoBoil cTpenkn. CTBOJI MHCTPYMeHTa Oy/ieT CBOGOIHO BpaIaThes B
M06OM HanpaBICHUH.

Pacnonoxure HMHCTPYMCHT, OXBAaTHB Y4aCTOK TKaHH, Ha KOTOPYIO 6y}Z[CT HaKJ1a/1bIBaTbCA 110B.
TkaHb 10/KHA PACTIONAraThCs MEK/Ty YEPHOH PUCKOH HA MCTaIBbHOM KOHIIE M YEPHOM PUCKO# Ha
TIPOKCUMAIBHOM KOHIIE 6paHLUCI>‘l, 0603Haqalou_mx TpaHuny CKODOYHOTO 1I1Ba. BHyTpCHHS{ﬂ 4uepHasn
pucka 0003HaYaeT Kpail IMHUM pa3pe3a, BBIIOIHIEMOTO yCTPOHCTBOM.

Tlocne pasmemienus OpaHIuelt HHCTPYMEHTA COMKHHUTE OPAHIIN, HAXKUMAs HA PbIYar CBEICHHS
OpanLieii, moka oH He 3apukcupyercs (puc. 5). [Len4ok CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO pblyar
cBeJieHus OpaHiuei u camu OpaHiy 3apUKCHPOBaHbL. Yiepkanue OpaHIIeii HHCTPYMEHTa Ha MecTe
NPOLIMBAHKS B TedeHHe 15 ceKyH I oclie 3aKphITHS IO MOMEHTA MpolIMBaHus obecrieunsaer Gosee
KayecTBEHHOE CkaThe H GOpPMHPOBaHHE CKOOOYHOTO MIBA.

Bunmanne! Eciii kacceTa He 3arpy’KeHa Wi 3arpy’kKeHa HeNpaBHIbHO B OpaHIiy JUls CMCHHOM
KaccCeThl, OMmopHas 6paHlIl€l HE 3aKpoeTCs. Ecnun TIpH C)KaTHH pblvara CBEICHUS 6paHlIleﬁ ourymaercs
CONPOTHBIICHHE, YOCTUTECh, UTO KAacceTa 3arpyKeHa, a 60po3/IKa JUIs BHIPABHUBAHUSA CMEHHO#
KacCCThl HAXOJIMTCA B BBICTYIIC U BRIDABHUBAHUSA CMEHHOI#1 KacCeThl.

BHI/IMBHI/IE! yﬁeum‘ecL, YTO TKaHb HC BBIXOIAUT (HE Bblnil‘l"Bae’l‘Cﬂ) 3a Mpeaesibl npOKCHMaJ'ILHOﬁ "<U
LIE}')I-I(JI‘/‘I PHUCKH HA HHCTPYMEHTE. TKaHl:, BBIIABJICHHAA B MHCTPYMCHT 34 NPEACIIbI qepHoﬁ JIMHUH, g
MOJKET OBITh paccedcHa 0e3 HaIOKECHUS CKOO. =

=

Bunmanue! Eciu poruar cBefenus OpaHiueil TpyaHo 3a)MKCHPOBATh, IEPECTABLTE HHCTPYMEHT B
JIpyroe MeCTO U 3aXBaTUTe MEHbIINiT 00beM TKkaHu. [IpoBepbTe, MpaBIILHO JIM BEIOpaHa KacceTa i
uHcTpyMeHT (cM. Tadiuuy ¢ Kogamu 1J1si KacceThl).

Buumanue! Yoenurech, 4To TKaHb JIEKHUT POBHO U IPABHIILHO PACIIONIOKEHA MKy OpaHIIaMu.
JroOble «cKyIaKm» TKaHH BIIOJb KACCEThI, 0COOCHHO B TOUKE COSIMHEHHS OpaHIIeH, MOTYT IPHBECTH
K HOSIBJICHHUIO TIPOITYCKOB B JIMHHH CKOOOYHOTO 1IBA.

Bunmanue! [Tpy HaKIIaAbIBAHNN CIIMBAIOIIETO annapara Ha BRIOPaHHYIO 00nacTh yOeanTech B

TOM, YTO MCKIY 6paHlLlaMM anmnapara HeT anﬂS{TCTBHﬁ B BHJIC KJTHIIC, CTCHTOB, IMMPOBOAHWKOB M

Tp. Hanoxenne CKO6 Yepe3 NpenATCTBUC MOXKET MPUBECTH K HCIIOJIHOMY pa3pe3y, HCIIPaBUIbHOMY
cpopanosaHmo CK06 /v HEBO3MOXXHOCTH Pa30MKHYTh 6par—n.uu HHCTPYMEHTA.

Buumanne! Eciii 3anuparoumii MexaHusm He paboTaeT u OpaHIIM He CKHMAIOT TKaHb, HE
MPUBOJKTE B JCHCTBHE HHCTPYMEHT. (3BICKHTE U yTHIM3UPYHTE HHCTPYMEHT U CMEHHYIO KACCETY.)
TIpumeuanne. Mcrnonbp3oBanue ycTpoicTBa ¢ MATEPHANIOM UL YKPEIUICHUS IMHUKM CKOOOYHOTO IIBA
MOJKET IIOTPedOBATh IOMOIHUTEIbHBIX YCUIIHI ISl 3aKPbITHS OpaHLIeil HHCTpyMeHTa.

BelnosHuTe NPOLINBAHKE, IIOJIHOCTBI0 COMKHYB PbIUar IIPOIIMBAHUS (2) IIaBHBIM 0€30CTaHOBOYHBIM
JIBIJKEHHEM JI0 er0 CONPUKOCHOBEHHS C pbluaroM cBejienust opanuieii (1) (puc. 8).

OCTOPOXKHO! Henonxoe cpabaTbiBaHHE MOXKET MPUBECTH K Ae(hopMAaLiK CKOO, POITyCKaM B
JIMHHEH Pa3pes3a, KpOBOTCUCHUIO H/UITH TPYIHOCTSIM NPH M3BJICUCHHH YCTPOHCTBA.

BH"MaH"e! OKaSaHVIe YPE3MEPHOTO JAaBJICHHUSA HA pblYar NMpoUIMBaHUA MPH MPOIIHBAHWHN CIIUIITKOM
lTJTOTHOﬁ/TO]TCTOﬁ TKaHH UJIK € I/BGHTO'IHOFO KOITMYECTBA MEKIY 6paHLLIaMH MOKET NIPHUBECTH K
TIOJIOMKE HHCTPYMCHTA.

Bnumanue! Ecnn mexanmnzm HaKJIaJIbIBaAHUA 111BA HC pa60rrae1', TIPEKPaTUTE paGorry C MHCTPYMCHTOM.
Hpumeqanue. TlonHocThIO 3aBCPLUIMTE MPOIINBAHUE.

IIpumeuanue. [Ipy MOBTOPHOIT MONBITKE NPOLIMBAHKS OCIIE PACKPBITHS OPAHIICH HHCTPYMEHT
Oyner 3abnokuposan. Ecin ontyinaercs ConpoTupieHne, He0OX0MMO OCTAHOBUTBLCS U 3AMEHHTD
Kaccery. HakapiBaHue IBOB BO BpeMsi pabOThI MeXaHU3Ma OJIOKMPOBKU NPHUBEIET K IOBPEKICHUIO
MHCTPYMEHTA.

Tpumeuanne. Vicrionb3oBaHue HHCTPYMEHTAC MAaTEPUAIIOM, YKPEILIAIONIMM JIMHHIO CKOOOYHOTO
1IBa, MOXKET MOTPEeOOBATH TOMOTHUTEIBHBIX YCUIIHET P MPONIMBAHUN M COKPATHUTH BO3MOXKHOE
KOJIMYECTBO MPOIIHBAHMIA.

l'lpuMeqalme. I'Iepeceqe}me JIHHHA CK()GO‘{HOI"O 1IBa MPH MPOITMBAHWH MOKET COKPATHThL CPOK
CITyKOBI MHCTPYMEHTA.



LlTOﬁbI OTKPBITH 6paHll"/l, Ha)XMHWTC Ha pbIvar CBCACHHUSA 6paHlUCl7[, a 3aTcM OJTHOBPEMCHHO HAXXMHUTC
Ha KHOIIKY PaCKpPBITHA 6paHL!]Ef;I. Y}Jep){(unaﬂ KHOTIKY pacKpBITHSA 6paHlﬂ€ﬁ, MCUICHHO OTITyCTHTC
pbrdar cBexeHus Opanueii (puc. 9).

Buunmanue! Ecii nociie HaskaTHsi KHOIIKH PaCKPhITHs OpaHIeii aBTOMATHYECKOTO OTKPBITHS
OpaHLIeii He IIPOU30LLIO, MOTSIHUTE PhIYar NpoiuuBanus (2) Brepes (B HAIPABICHHN OT PYKOSTKH
anmnapara), 4ToObl pblyar cBeJieHus OpaHIIe U pblyar IPOLINBAHKS BEPHYIUCEH B CBOE HCXOIHOE
nosoxenue. Eciii Mexanusm HaKJ1a/IbIBAHUA [11BA HE paGo*rae‘r, HE IBITAUTECH BBIIOIHATH
MPONIMBAHHE HHCTPYMEHTOM. MI3BIIEKHTE M YTHIIM3UPYHTE HHCTPYMEHT HAUIEXKAIM 00pa3oM.
OCTOpOXKHO yOepHTe HHCTPYMEHT OT PACCEUEHHON TKAH! M yOeIMTEeCh, YTO OHA He 3aKaTa MeKILy
OpaHIaMu.

Buumanue! ITocse npoumBanys MpoBephTe TeMOCTa3 HIIM ITHEBMOCTA3 B 00IACTH CKOOOYHOTO
1IBa U MPaBHJIBHOCTH Cl)OpMLI 3aKPBITBIX CKOG. HesnaunrtensHoe KPOBOTCYCHHUEC MOKHO KYyITHPOBATh

C MOMOIIBIO HICKTPOKAY TCPHU3ALINH, HATIOKCHHS PYYHOTO IIBA MJIH APYTHMH aICKBATHBIMH METOaMH.

Jts M3BIICUEHHST HHCTPYMEHTA U3 MOJIOCTH 3aKpOiiTe OpaHIIm, COMKHYB PhIUar CBeACHHs OpaHIIei
(1) o ero nonHoit duxcarmu (puc. 10). M3BneknTe HHCTPYMEHT Yepe3 TpoaKap B 3aKPBITOM
TOJIOXKCHUH.

Buumanue! 151 BBOJA ¥ M3BJIEUEHNs apTUKYIISLINOHHBIX HHCTPYMEHTOB OpaHIIN HHCTPYMEHTa
JIOJIKHBI OBITh IIPSMBIMH U TIAPaJLIeIbHBIMU CTBOJLY HHCTPYMeHTa. Ecin GpaHIun HHCTpyMeHTa
HAXOJATCS HE B IIPAMOM IOJIOXKECHHH, 9TO MOKET IIPUBECTH K 3aTPYAHCHHOMY H3BIICYCHUIO
MHCTPYMEHTA, a TAKKe K ero MOBPex/IeHnI0. Eciu repet ycTaHOBKOH CMEHHOM KacceThl HHCTPYMEHT
He Oy/IeT BBIPSMIICH, 3T0 MOXKET HapyIIHTh PaboTy MeXaHH3Ma OJI0KHPOBKH MCIIONb30BAHHOMH
KacceThl.

Mepe3apapka MHCTPyMeHTa

1

2,

3.
4.

5.

H3BiekuTe KacceTy U3 yakoBKH, COONIIOAst CTEPUIBHOCTD. Bo H30exkaHue HOBPEKICHUS He
}JO]’IyCKaﬁTC HapymICHHUSA CTCPHIIBHOCTH KaCCCThI.

OcMOTpHTE HOBYIO KACCETY HA HaJIMUME 3aIUTHOI KPBIIIKH 11 ckoO. Ecu 3ammrHas Kpbiiika
OTCYTCTBYET, HE UCIIOJIB3YHTE KacceTy.

Ilepen nepe3apsikoi yOeaNTECh, YTO HHCTPYMEHT HAXOMHTCS B OTKPBITOM TTOJIOKEHHH (pHC. 2).
HasxmuTe BBepX (B HaNpaB/ICHUH ONIOPHOI GPaHIIHN), YTOOBI CHATH KACCETY C OPaHIIM IS CMCHHOM
KacceTbl. Y THIN3UPYHTE HCIIOJIB30BaHHYI0 KacceTy (puc. 11).

OCTOPOIKHO! Ilepen nepe3apsiikoii HHCTPyMEHTa IIPOMONTE OHOPHYIO OpaHiry 1 OpaHiry Uit
CMEHHOH KacceThl B CTEPHIILHOM PacTBOPE, a 3aTeM BBITPUTE X H yJaJIUTE JII00bIe YaCTHIHO HIIH
TOJTHOCTBIO CPOPMHPOBAHHBIE, HO HE HCIIOJIb30BaHHbIE CKOOBI. He Henonb3yiiTe HHCTPyMEHT, IoKa
BU3YaJIbHO He yOeIUTeCh B OTCYTCTBUH CKOO B ONOPHOIT OpaHiie n OpaHILe [Uisi CMEHHO# KacCeTbl.
OCTOPOKHO! BBuny o61ieil TOIUHBI TKAHK ¥ MATEPHAIOB, YKPEIUIAIOIHX JIMHUIO CKOOOYHOTO
1IBA, MOXKET BO3HUKHYTB JONOIHUTEIbHOE HANIPSDKEHUE IPU (OPMUPOBAHHH CKOOKH.

Buumanne! Beibop cMeHHOI KacCeThl 10JKEH ObITh OCHOBAH Ha CyMME TOJIIMHbI MPOIIHBAEMOit
TKaHW ¥ MaTepuasa, yKperuisromuero JHHHIO ckoOo4HOTro 1mBa. Microns3oBanne HHCTPYMEHTA C
MarepuaioM, YKpEIuisioLUuM JIMHUIO CKOOOYHOTO 1iBa, MOXKET uo*rpeGoMu JIOTTOJTHUTEJIbHBIX
yCHIHii pu 3aKkpeITHH OpaHIueii MHCTPYMEHTA, yBETHYUTh CUITy NPU NPOIIMBAHUH HHCTPYMEHTA 1
COKpAaTUTh BO3MOKHOE KOJIMYECTBO ﬂpOIIII/IBaH"ﬁ. l'[pu HMCMOIB30BaHUHM MaTepHaa, YKperuIsromero
JIMHUIO CKOOOYHOTO 1iBa, lleOGXO}.lldMO CJIE10BATh HMHCTPYKLUAM I10 IPUMEHEHHUIO OT U3rOTOBUTEIIS.
Buumanne! Eciin kaccera He 3arpysKeHa WM 3arpyKeHa HENPaBUILHO B OPaHIITY [UI CMEHHO#
KacCeThl, OMMopHas 6paHlIla HE 3aKpoeTCs. Ecnu TIpH C)KaTHH pblvara CBEICHUS 6paHlIleﬁ ourymaercs
COIPOTHUBIICHUE, yOSUTECh, YTO KAacCeTa 3arpyKeHa, a 00po3iKa s BbIpaBHUBAHUS CMEHHOM
KacCCeThl HAXOUTCA B BBICTYINIC VIS BRIDABHUBAHUSA CMEHHO#1 KacCeThl.

VeTaHOBHTE HOBYIO CMEHHYIO KacceTy. [I7ist 3Toro NpoJIBUHETE ee 110 JIHY KacCeTHOH OpaHIm 10

ee (ukcarnu B GOPO3/Ke [isl BHIPABHHBAHHS CMEHHOM KacceThbl. 3aIleIKHUTE KacCeTy, 4T00bI

OHa HAJIEKHO BCTasa Ha MecTo. CHUMHTE M YTHIIM3UPYHTE 3aIUTHYIO KPBIIIKY s ckob. Teneps
MHCTPYMEHT 3apsKeH 1 TOTOB K HCIIONB30BaHMIO (pHC. 3).

Buumanue! TTociie cHsATHS 3aMTHOM KPBILIKK JUIsl CKOO OCMOTPHTE II0BEPXHOCTH HOBOI KacceThl.
Ecimu BHU/IHBI BBITAJIKUBATEIIN noboro BeTa, HCOSXO}JHMO 3aMCHHUTDL KaCCCTy Ha APYTyro. Eciu
BH/IHBI IIBETHBIC BHITAJIKUBATECIIH, BO3MOXKHO, B KACCETEC HET CK00.

B 1 Hepeu HUCII0JIB30! MHCTPYMEHTA CJIEAYET THIATE/IbHO OLEHUTH TOJIIIUHY TKaHH.
YUroOs! paBHIIBHO BEIOpATh KacceTy, cM. Tabauiy ¢ KogaMu 1/1st KacceTbl.

Wcnonb3oBaHue coobiennii «BHumanme!», «<0CTOPOXKHO! u «Mpumeyanme»

Hudopmars, oTHOCSIIAsACA K 6e30MaCHOMY H TIIATEILHOMY BBITIOTHEHHIO 3a/1a4H, CIIeIyeT

3a coobueHnem ¢ popmymnposkoii «Buumanue!y, «OCTOPOXHO!» u «IIpumeuanue». Dt
COOG“!CHHH BCTPEYAKOTCA BO BCEH JIOKYMCHTALIMH. Hx CIICTYCT NPOYCCTh, NMPEKAC YEM MCPEXOUTH K
clleyloleMy IeHCTBUIO B TEKyIUeH mpoLeaype.

OCTOPOXKHO! ®opmymuposka «OCTOPOXXHO!», yka3siBaeT Ha mpoLEIypbl 110 IKCIUTyaTallii
W OﬁCﬂyﬂ(HBaH“K), MCTO/IbI WJIH YCIIOBHS, ITCJIBHOC BBITIC KOTOPBIX MOKET
MPUBECTH K TPABMUPOBAHUIO HIIH JIETATLHOMY HCXOIY.

Buumanue! ®opmynnposka « BHuMaHue!», yKa3bIBaeT Ha MPOLEAYPBI 110 IKCILTyaTalHH HIIX
06Cﬂy)K"BaHV”O, MCTO/IbI HJIH YCIIOBHSA, HCBHUMATCIIBHOC BBITTOJIHCHUEC KOTOPBIX MOKCT MPUBECTH K
TOBPEIKICHHIO HITH YHHYTOXKEHHIO 000PYI0BAHHSL.

Tpumeuanne. Gopmynnposka «IIprmedanue» ykaszpiBaeT Ha MpoOIEeMy IKCILTyaTalHH WX
06Cﬂy)K"BaHHS{, MCTO/IbI HJTH YCIIOBHS, HA KOTOPBIC HCO6X0}'"/IMO OﬁpaTVITb BHUMAHHUC JUIA
9(PeKTUBHOTO BBIIOIHEHNUS 3a[a9H.

Tpepynpexaenus v npepocTepexeHns

MaionHBa3uBHbIe TPOLEAYPHI JOKHbBI BBIIOJIHATHCS TOJIBKO TEMU JIMLIAMHU, KOTOPbIC HMEIOT
COOTBETCTBYHOIILYIO TIOATOTOBKY M 3HAKOMbI C MAJIOWHBA3HBHBIMH MCTO/IaMH OTICPATHBHBIX
BMeIIaTesbCTB. Ilepel BhIIoIHeHHEM MallOMHBA3HBHOI MPOLELyPbl 03HAKOMBTECH C
MPEIOCTABICHHOM B MEUIIMHCKOM JIMTEpaType HH(OpMaLHeil 0 METonaxX, TPYAHOCTIX U PUCKAX.
ﬂMaMCTpLI MaJIOMHBA3WBHBIX HHCTPYMCHTOB Pa3sHBIX HM3TrOTOBHUTENIECH MOTYT pa3nnyareCs. Ecin
B XOJIe IPOLEPbI PEICTOMT UCIIONb30BATh BMECTE HHCTPYMEHTBI M IPHHAUIEKHOCTH JUIst
MAaJIOMHBA3UBHBIX MIPOLEIYP OT Pa3HBIX H3TOTOBUTENICH, IIPOBEPHTE HX COBMECTUMOCTD HEPET
HAYaIoM TPOLEYPbI.

J1s npeoTBpaIeH s OCI0KHEHHH, CBA3aHHBIX C MOPAKEHUEM JIIEKTPUUECKUM TOKOM U 0XKOTraMHi
MALUCHTOB U MEIHIMHCKOTO EPCOHAIA U BO M30eKaHHIE MOBPEKICHUS YCTPOICTBA U APYTOit
MC}IHI“/IHCKOﬁ TCXHHUKH, ‘lpCSBBILIaﬁHO BAKHO M3YYHUTH MIPUHIMIIBI U TCXHUKY Oﬁpall[CH“ﬂ c
JIa3ePHBIMH, SJIEKTPOXUPYPIUYECKHMH 1 YIBTPa3ByKOBBIMH Ipubopamu. ITpoBepbTe KauecTBo
IIEKTPOU3ONISILNH U HATIMUNE 3a3eMICHHS. DIEKTPOXHPYPIUUECKHE HHCTPYMEHTBI HE CIIeyeT
TIOTpYXaTh B KHUJIKOCTh, €CIIM OHH HC NMPCJAHA3HAYCHBI IS 3TOT0 W HEC HMCHOT COOTBCTCTByIOIl[Cﬁ
MapKHPOBKH.

Ilpu pasneneHnn KPyMHBIX COCYAUCTBIX CTPYKTYP 00S3aTEIbHO IPUACPKUBANTECH OCHOBHOTO
XHPYPru4eCKOro MpuHIKNA IMPOKCUMAIBHOTO U IHCTAIbHOTO KOHTPOJIA.

HecoGmioenye MHCTPYKIMA 110 IPUMEHEHHIO MOXKET IPHBECTH K CEPHE3HBIM XUPYPrHUIECKUM
OCJIOKHEHUSAM, HAIIPUMEP K HECOCTOATEILHOCTH UIIU Pa3phIBy IIBA.

}lj'lﬂ YTHIN3ALIMHA HHCTPYMCHTOB HJTH yCTpOﬁCTB, HaXO/IUBUIUXCSA B KOHTAKTC C 6VIOJ'I()I"“‘{CCKI/IMM
JKHIKOCTSIMH, MOTYT OTPeGOBAThCS CIIELMATbHBIE MEPbI Y THIH3ALHH, TIPEIyTPeKIaoIme
OHOJIIOrHYECKOe 3apaKCHUE.

YTmenpyﬁTc BCC HCTIONIB30BAHHBIC U HCHUCITOJIb30BAHHBIC HHCTPYMCHTHI, YITAKOBKA KOTOPBIX 6]:U'la
BCKPBITA. JIaHHOE YCTPOHCTBO YIAKOBAHO M CTEPHIIH30BAHO HCKIIOYHTENHHO JUI OXHOKPATHOTO
TIPUMCHEHHUS. Ucnonb3oBanue JIAaHHOTO ycrpoﬂcma Oosnee yem JUIs OTHOTO MALMEHTA MOXKET CTaTh
ﬂquHHOﬁ TIOBPEKICHUS yCTpOﬁCTBa WJIH 3apaXKCHUs, YTO, B CBOKO OYCPC/ib, MOKCT MPUBCCTH K
TPaBMHPOBAHHIO WM 3a00JIEBAHHIO [TALIMEHTOB.

I[J'lﬂ YTWIN3ALUHA UHCTPYMEHTOB HUJIH yCTpOﬁCTB, HAXO/IMBILIMXCS B KOHTAKTE C TCJICCHBIMH
KHUIAKOCTAMH, MOTYT HOTpCﬁOBaTBCﬁ CneuHaJIbHbIC MCPBI, MPEIYNPEKIAAROIIHEC

GHONIOrHYECcKOe 3apakKeHHe.

DenepanbubM 3akoHOM CIIIA mpopaxka 3TOro ycTpoiicTBa pa3pemieHa TOIbKO Bpady Wl 10
3aKasy Bpaua.

OcMOTpHTE YNIAKOBKY Ha HaJlM4He NOBPEKAEH I npu TpancnopTHposke. He ucnonb3yiite
MHCTPYMEHT HJIN KaCCETY, KOTOPbIE OBLIH IIOBPEXKICHBI BO BPEMSI TPAHCIIOPTUPOBKH.

l'lpn Bblﬁ()pc KacceTbl HCO6X0]’(I/IMO BHHUMATC/IbHO OIICHUBATh CYIICCTBYIOIIMC MaTOJIOTHYCCKUE
COCTOSHMS U JIEYeHHE, IPOHIEHHOE MAlMEHTOM JI0 ONIEpAIMH, HANPUMEP JIydeBylo Tepanuio. [Tpu
ONPEJICTICHHBIX COCTOAHUAX WJIM BUAAX MPEAONEPALMOHHOrO JICUCHHUST BO3MOKHbBI U3MECHCHUS
TOJIIIMHBI TKAHH, KOTOpasi MOXKET BBIXOJUTH 3a yKZUaHHBIﬁ JidanasoH Juist CTaH}'[apTHOﬁ KaccCeThl.
Wncrpyment nocrasisercs 6e3 KacceTbl U JI0JKeH ObITh 3apsiKeH nepeji uenojib3osanueM. s
uncrpymentoB ETS45 ucnons3yiite To1bK0 yka3aHHbIe kacceTs! (cM. Tadumuy ¢ kogamu 1uist
KacceTsl). Mcrone3yiite kaccetst ETS45 Tonbko ¢ HHCTpyMeHTOM cemeiicTBa ETS45.

ninky



He 3apspkaiite mHCTpyMeHT Gosiee BOCHMH pa3 [ulst IPOBEAeHHs He Gollee BOCHMH IIPOLIMBAHUIT
OTHUM HHCTPYMEHTOM. Hcnone3oBanne Marepuala, yKperisomero JHHHK CKOﬁO‘-lHOFO 1mBa, MOXKET
COKPATHTh KOJIMYECTBO BO3MOXKHBIX POIIMBAHUI.

Bauy o0ueit TONIMHBI TKAHY U MATEPUAJIOB, YKPEILISIOUIMX IHHUIO CKOOOYHOTO 1IBA, MOKET
BO3HUKHYTB JIOTIOJIHUTCIIBHOC HANIPSKCHUE TPH cl:opanonava CKOsKPI.

BbiG0p cMEHHOI KacceThl JIONKEH ObITh OCHOBAH Ha CyMMe TOJIIIMH NPONIMBACMOil TKAHH 1
MarepHaa, yKpeIusomero JMHUI0 ckoOo4Horo uiBa. Mcnons3oBanue HHCTPYMEHTA ¢ MaTEPUAIIOM,
YKPCIUIAIOINAM JINHHEO CKO60‘]HOI"0 1mBa, MOXKET no'rpe6ona'rb JAOTIOJIHUTEIIbHBIX yC"ﬂ"ﬁ Tpu
3aKPHITHH OpaHIell MHCTPYMEHTA, YBEINUHTh CHITY TIPU TIPOIINBAHMH HHCTPYMEHTA M COKPAaTHTh
BO3MOYKHOE KOJIMYECTBO IpoluuBanuii. [Ipu ncnosp3oBaHun MaTepuaia, yKpEILIaioLero JJHHHIO
CK060'“IH01'0 mBa, HEO6XO£{"MO CJICI0BATH HHCTPYKIHAM I10 MPUMEHCHHIO OT U3TOTOBHUTE]IA.

TTepen TeM, KaK BBITOJHUTH NPOIIMBAHAC HHCTPYMEHTOM, YOCIUTECh, YTO OH 3apSKEH KacCeTOM.
IIpu nonsiTke npomuBanus 6€3 KACCEThI HHCTPYMEHT (32 HCKIIIOYEHHEM CLIMBAIOIIHX AIIaparoB 0e3
Hoxa ¢ kosom ATS45NK) BEITIONTHUT pacceyeHne Tkaueii 6e3 HaoKEeHHs CKOO, B Pe3yIbTaTe 4ero He
NPOM30¥iJIeT a/ICKBATHOIO COCIMHEHHS KPaes paspesa.

Tlocne cHATHS 3aIUTHOM KPBIILKH UL CKOO OCMOTPUTE HOBEPXHOCTH HOBOIM KacceTsl. Ecin BUAHDBI
BBITAJIKUBATCIIA J'll0601"0 BeTa, HeOﬁXO}JHMO 3aMCHHUTL KacCCTy Ha JAPYTyHO. Ecmu BU/IHBI [IBCTHBIC
BBITAJIKMBATEIIH, BO3MOKHO, B KACCETE HET CKOO.

Tlepen ucrnonp3oBaHieM HHCTPYMEHTA CIIEYET TIATEILHO OLEHUTH TONIMHY TKaHH. YTOObI
TIPaBHIIBHO Bbl6paTL Kaccery, CM. Taﬁnnuy € KO/IaMH JIJIsl KacCeThl.

Ecnu kaccera He 3arpyKeHa WM 3arpy’KeHa HepaBHIIbHO B OPaHIILy JUI CMEHHO#H KacceThl, ONIOpHast
Opanmia He 3akpoercs. Eciu npu cixaTuu pblyara cBeeHus OpaHIel OLIyIaeTcs CONPOTHBICHUE,
y6€ﬂHTCCL, YTO KacceTa 3arpyxeHa, a 60p03}:n<a JUIS BBIpABHUBAHHS CMEHHOH KacCeThl HaxoauTCs B
BBICTYIIE JUISl BBIDABHUBAHMS CMEHHOM KacCeThl.

Ha nannom srarie He clie/lyeT akTHBUPOBATh PbIYar MPOIIHBAHKs (TEMHO-CEPbIii, HoMedeH Lippoit
«@»).

JLyist Toro uToOBI BBECTH HHCTPYMEHT Yepe3 TPOaKap COOTBETCTBYIOIIETO IMaMeTpa, ero OpaHIimn
JOJIKHBIL OBITH COMKHYTBI.

l'lpu BBCJ/ICHUH MHCTPYMEHTA Y€PE3 TpOaKap WIIH pa3pes CICAYET OCTCPErarbCs cnyqaﬁr—xoﬁ
AKTHBAIIMK PbIYara NpONIMBaHUs (TEMHO-CEPBIi, MOMEUYeH IH(POi «2»). DTO MOXKET NPHBECTH K
Y4ACTUYHOMY HJIU MOJHOMY HCIOJIB30BAHUIO HHCTPYMEHTA, H OH Oy/IeT HyXKIaThCsl B Hepe3apsiaKe
niepest paboToit ¢ TKaHBIO.

TIpu noBopore GpaHmeii moce 3aXBara TKaHei BOSHUKACT PHCK NOBPEK/ICHNA HHCTPYMEHTA WITH
HAHECEHUs TPABMbI MALIUCHTY.

[ToneiTKa TIOBEPHYTH APTHKYJIAIHOHHYIO PYKOATKY B KaKOM-J'IMﬁO HaIpaBJICHUH 34 TIPEJICITBI €€
KpaifHero MoJIokeH s MOKeT IIPHBECTH K TOJIOMKE HHCTPYMEHTA.

VY6eaurecs, 4TO TKaHb HE BLIXOAUT (HE BBIISTYMBACTCS) 3 IPEIEIbl IPOKCHMAILHOM YepPHOU PUCKH
Ha MHCTPYMCHTEC. TKaHB, BBIJIABJICHHAs B HHCTPYMCHT 3a MPEICIIbI ‘lepHOﬁ JIMHUH, MOXKET GHTL
pacceueHa 6e3 HaJIOKEHUs CKOO.

Ecnu peryar cBezienns OGpaniieil TpyaHo 3aQUKCHPOBaTh, IePeCTaBbTe HHCTPYMEHT B APYrOe MECTO i
3aXBaTUTE MEHBUIHN 061:3M TKaHH. Hposepm‘e, TIPaBHJIBHO JIN Bmﬁpana KacceTa U MHCTPYMEHT (CM.
TaGauIy ¢ KoJaMu /sl KacceThl).

Yoeaurecs, 4TO TKAHb JIEKHT POBHO U MPABIILHO PACIONONKEHA MeK Ly OpaHiuamu. JIroObie
«CKJIAJIKW» TKaHHW BI0JIb KaCCECThI, 0CO6CHHO B TOYKE COCAMHCHUS 6paHHJ€ﬁ, MOTYT IIPUBECTH K
TOSIBIICHHUIO TIPOITYCKOB B JIMHUH CKOOOYHOTO 1IIBA.

TIpu HaksIabIBAHUN CLINMBAIOILETO ANIAapaTa Ha BLIOPAHHYIO 001acTh YOEAUTECH B TOM, YTO MEXKIY
6pﬂHLlJaMM anmapara HeT Hpel’lﬁTCTBHl‘/’l B BHJIC KJTHIIC, CTCHTOB, IMMPOBOAHMKOB H TIP. Hanoxenne CK06
4epes3 NPEATCTBAC MOXKET NPHBECTH K HEMOJHOMY pa3pesy, HenpaBHIbHOMY GOPMHPOBAHHIO CKOO
M/MJIH HEBO3MOXKHOCTH PA3OMKHYTh OpaHIIN HHCTPYMEHTA.

Ecmn 3anupal0umﬁ MECXaHHU3M HC pa60TaeT n GPBHU.WI HE CXKUMAKOT TKaHb, HE MMPUBOJINTE B ﬂeﬁCTBHE
MHCTPYMEHT. (VI3BJICKHTE M yTHIM3HUPYFTE MHCTPYMEHT M CMEHHYIO Kaccery.)

Henonxoe cpabarbiBaHie MOKET MPUBECTH K JedopMaLiiK CKoO, IPOITyCKaM B JIMHUHU pa3pesa,
KPOBOTCYCHHIO /v TPYAHOCTSAM IIPH U3BJICUCHUH yCTpOﬁCTBﬂ.

Oxka3saHue 4pe3MEPHOTO JIaBJICHHS HA PhIYar IPOIIMBAHHS TIPH TIPOIINBAHMH CJIMIIKOM IIOTHOM/
TOJICTOH TKAHH MJIM €€ H30BITOYHOIO KOJIMYECTBA MeXk 1y OpaHIIaMi MOKET HPUBECTH K I0JIOMKE
MHCTPYMEHTA.

Ecnu MexaHn3M Hak/IaJbIBaHus 11IBa He paboTaeT, NpeKpaTuTe paboTy ¢ HHCTPYMEHTOM.

Ecnu nocrie HakaTust KHOIKHU PACKPBITHs OpaHILeil aBTOMAaTHYECKOIO OTKPBITHs OpaHLIeii He
TIPOM30IIIIO, MOTSHATE PhIYar NPOMMBAHKs (2) Briepe/ (B HAPABICHUU OT PYKOATKH annapara),
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4TOOBI pbIYar CBEeACHHs OpaHILeH U Pblyar IPOIIHBAHUS BEPHY/IUCH B CBOE HCXOIHOE IONIOKEHUE.
Ecnu mexanusm HaKJ1a/IbIBaHUA 1IBA HC paﬁoTaeT, He TIBITAITECh BBITOIHATH TIPOIIMBAHHE
MHCTPyMEHTOM. M3BJICKUTE M yTHIIM3UPYHTE HHCTPYMEHT HaJUICKAIINM 00pa3oM.
. Tlocne npommBanus NpoBepsTe reMOCTa3 WM THEBMOCTA3 B 00JIACTH CKOOOYHOIO IIBA U
TIPaBHIIBHOCTh Cl)Oprl 3aKPBITBIX CK06. HesnaunrensHoe KPOBOTCYCHHE MOKHO KyITHPOBATH
C TIOMOIIIBIO 3JIEKTPOKAY TEPU3AIINH, HAJIOXKEHHS PYYHOTO 11IBA MIIH JIPYTHMH aIeKBATHBIMH METONAMH.
. JList BBOZIA M MI3BJICUECHHS APTHKYJISALMOHHBIX MHCTPYMEHTOB OPAaHIIN HHCTPYMEHTA JOJDKHBI ObITh
TIPAMBIMH ¥ TTAPAJIICIbHBIMHA CTBOJTY HHCTPYMCHTA. Ecmm 6pﬂHLIJH MHCTPYMCHTA HAXOAATCSA HE B
NPAMOM TOJIOKEHHH, 5TO MOKET MPUBECTHU K 3aTPYJTHEHHOMY BBOJLY MJIM M3BJICYCHUIO HHCTPYMEHTA,
a TaKKe K €ro MOBPEkKIEHHIO.

. Ecmn nepen yCTaHOBKOﬁ CMEHHOI#1 KacceThl HHCTPYMCHT HE 6y,IlCT BBIMPSAMIICH, 9TO MOKET HAPYIIUTh
paboTy MexaHH3Ma 6JI0KHPOBKH MCIIOIB30BaHHO# KacCeThl.
. Tlepen nepesapsiKoil MHCTpyMEHTA IIPOMONTE OINOPHYIO OpaHIIy 1 OpaHIIy Ul CMEHHO# KacCeThl

B CTCPUIIBHOM PACTBOPE, A 3aTEM BRITPUTE UX U YIAITHUTC JT}O6BI€ YaCTUYHO WJIA MOJITHOCTBIO
cpopmMHupOBaHHbIE, HO HE HCTIOJIb30BaHHbIC CKOObI. He MCnonb3yiiTe HHCTPYMEHT, IOKa BU3YalIbHO He
ybenuTech B OTCYTCTBHH CKOO B ONOPHOI OpaHLIe u OpaHILe Ui CMEHHO KacCeThbl.

(Oopma nocraBku

ApTHKYIISIMOHHBIC JIMHEIHBIC cMBatomue anmaparhbl ¢ Hoxom ENDOPATH ETS-Flex45 n
ApPTUKYJISIMOHHBIC IMHEHHbIC CIIMBAOIIME annaparhl 6e3 Hoxa ETS-Flex45 mocTapisioTcs B CTEPHILHOM
BHJIE U TIPeJIHA3HAYEHBI /15l UCIIOJIB30BAHMS Y OJHOrO MALMEHTa. Y THIN3HPOBAT MOCIIE IPUMEHEHHUS.

CMeHHbIe KacCeThbl K apTHKY/ISALHOHHBIM JIMHEHHBIM ClunBatoluM anmnaparam ¢ Hokom ETS-Flex45 n
APTUKYJIAINOHHBIM JIMHEHHBIM CIIMBAtOIUM anmaparam 6e3 Hoka ENDOPATH ETS-Flex45 nocrasnstorcs
B CTEPHIILHOM BHUJIE M TIPE/IHA3HAYEHBI JUTA MCTIOIL30BaHHUS Y OJIHOTO MAllMeHTa. Y THIM3UPOBATH MOCIe
TIPHMEHEHHS.
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si I’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschadigt ist.

Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.

Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.

Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved stréaling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Mé ikke
gensteriliseres.

Steriloitu sateilyttamalla.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehji. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pe oKTVOPoAia.

H oteipotta eivar eyyonuévn epdcov dev avorydei n cvokevaocio 1§ dev mpokinOet
{nua e aotv. MV ET0VATOGTEIPOVETE.

Steriliserad med bestralning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte 4r 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzet sterylizowane promieniowaniem.

Jalowos$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitdsa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil a
csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zaruéena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢en4, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved stréiling.
Garantert steril hvis ikke pakningen er apnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj Agilmadig1 ve Hasar Gérmedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepuian30BaHO pagualiei.

CTepuIbHOCTD FAPAHTHPYETCS! 10 MOMEHTA BCKPBITHS MITH TIOBPEKICHHS YITAKOBKH.

TloBTOpHAS CTEPHIN3AINS 3alpelIeHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét trung bang chicu xa.

San pham dugc dam bao v6 trung trir khi bao bi da duge mé hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tick garantéta, ja vien iepakojums nav atverts vai bojats. Nesterilizgjiet
atkartoti.

Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista. Pakartotinai
nesterilizuoti.

Crepunnsupa ce ¢ pajnamus.

CTEepHIIHOCTTA € TapaHTHPaHa, OCBEH NPH OTBOPEHA M MOBPE/IeHa onakoBka. Jla He
ce CTePHIIM3UPA IIOBTOPHO.

Sterilizirano zraCenjem.

Sterilnost zajaméena, osim ako je pakiranje otvoreno ili o$te¢eno. Nemojte ponovo
sterilizirati.

Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne sterilizirajte
znova.

CTepHIN3HPaHO CO 3payucke.

CTepHIHOCTA € rapaHTHPaHa JOKOIKY MaKyBameTO HE ¢ OTBOPEHO MIIH OMITETEHO.
Jla He ce CTepHUIn3Hpa MOBTOPHO.

CTepHINCaHO 3paucHeM.

CTEpHITHOCT je rapaHTOBaHA OCHM aKO MaKOBAKC HUje OTBOPEHO MM omTehero.
HemojTe MOHOBO 1@ CTEpHIMIIETE.

CTepHIIN30BaHO 3paueHHEM.

CTepHIIM30BaHOCT je 3arapaHTOBAaHa, OCHM y CIIy4ajy Jia je TIakeT OTBOPEH HiIH
omrrehen. Hemojte nonoso jia crepusuiere.

FRY KA

QAR A REAT TR BB AR, PRUETCI . AFIUCKTA

See Instructions For Use Kullanma Talimatina Bakiniz

Voir notice d’utilisation CMOTPH HHCTPYKLHIO 110 IPUMEHEHHIO
Bitte Gebrauchsanweisung beachten Consultati instructiunile de utilizare
Vedere le istruzioni per I’uso Lihat Petunjuk Penggunaan

Ver Instrugdes de Uso Xem Hudng din st dung

Ver instrucciones de uso Vaadake kasutusjuhendit

Zie gebruiksaanwijzing Skatiet lietoSanas instrukciju

Se brugsvejledningen Zr. naudojimo instrukcija

Katso kayttoohjeet Bk “Mncrpykuuure 3a ynorpebda”
Awpaote Tig Odnyieg Xpnoeng Vidi upute za uporabu

Se bruksanvisning Glejte Navodila za uporabo

Zobacz Instrukcja uzytkowania Buzere Bo Yiarctsoto 3a ynorpeba
Lasd a hasznalati tmutatot Tlornenajre Ynyrcersa 3a kopuiheme
Prostudujte navod k pouziti Tlornenajre ymyrcrsa 3a ynorpedy
Precitajte si navod na pouzitie 2 WA T

Se bruksanvisningen




Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num tinico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één pati

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xpnon o€ évav povov acbevn
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro jednoho
pacienta

Uréen¢ iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

JUisi NPUMEHEHHS Y OJIHOTO MAIlHeHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Str dung cho mdt bénh nhéan duy nhét
Kasutamiseks iihel patsiendil
LietoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng karta vienam
pacientui

3a ynorpe6a caMo [pH eIMH MALIeHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku

3a ynorpeda caMo Ha elleH NalHeHT
3a ynorpely Ha jeTHOM NalHjeHTy
CaMo 3a jeJTHOKpaTHy ynorpedy

A BE

Manufacturer/Date of Manufacture
Fabricant/Date de fabrication
Hersteller/Herstellungsdatum
Fabbricante/Data di fabbricazione
Fabricante/Data de Fabrico
Fabricante/Fecha de fabricacion
Fabrikant/Fabricagedatum
Producent/Produktionsdato
Valmistaja/Valmistuspdivamaard
Kataokevaotg/Huepounvia
KOTAGKEVNG
Tillverkare/Tillverkningsdatum
Producent/Data produkcji
Gyarto/Gyartas ideje
Vyrobee/Datum vyroby
Vyrobca/Datum vyroby
Produsent/Produksjonsdato

Uretici/Uretim Tarihi
TIponsBonuTes/JlaTa H3rOTOBICHHS
Producator/Data fabricatiei
Produsen/Tanggal Produksi

Nha san xuét/Ngay san xuét
Tootja/tootmiskuupdev
Razotajs/Razosanas datums
Gamintojas/pagaminimo data
TIponsBoxuTen//lata Ha IPOU3BOICTBO
Proizvodac/datum proizvodnje
Proizvajalec/Datum proizvodnje
TIponssonuTen//laTym Ha POM3BOJICTBO
TIpoussohau//laTym npou3BosEEe
TIponssohau/natym npon3BOIHE

i3 v /s F

Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N° do lote
N°de lote
Lotnr.

Parti

Erin koodi
Ap. moptidog
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza

Parti

Parti
Cepus

Lot

Lot

L6 san xuit
Partii
Partija
Partija
[Mapruaa
Serija
Serija
Cepuja
Iapruja
bpoj cepuje
5

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kaytettdva viimeistdan
Xpnowonoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnoéci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhato fel
Pouzit do data

Pouzitelné do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi

Cpoxk rogHocti

A se utiliza Tnainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 10pptihtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
Usnonsgaii go gara

Datum ,,Uporabiti do”

Rok uporabe

Ja ce ynorpebu 1o

Jatym ucreka poka Tpajara
Kopucruru 1o naryma

fEdn

Authorized Representative in the USA

Représentant autorisé aux Etats-Unis d’ Amérique.

Bevollmichtigter in den USA

Rappresentante autorizzato per gli Stati Uniti

Representante autorizado nos EUA
Representante autorizado en EE.UU.
Bevoegd vertegenwoordiger in de VS
Bemyndiget repraesentant i USA
Valtuutettu edustaja Yhdysvalloissa

E&ovoodotnpévog avumpoomnog otig HITA

Auktoriserad representant i USA

Autoryzowany przedstawiciel w Stanach Zjednoczonych Ameryki
Meghatalmazott képviselé az Egyesiilt Allamokban

Autorizovany zastupce v USA
Autorizovany zastupca v USA

Autorisert representant i USA

A.B.D."de Yetkili Temsilci
VnonHoMoueHHsIH ipesicTaputens B CIITA
Reprezentant autorizat in S.U.A.
Perwakilan Resmi di AS

Dai dién iy quyén tai Hoa Ky

Volitatud esindaja Ameerika Uhendriikides
Pilnvarotais parstavis ASV

Jgaliotasis atstovas JAV

Vieanomonnen npejcrasuren B CAILL
Ovlasteni predstavnik u SAD-u
Pooblasceni zastopnik za ZDA

Osnacren npercraBHuk Bo CAJ]
Osnamthenn npencrapuuk y CAJT
Osnamthenn npencrapuuk y CAJT

SR BAUREEA




Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

‘Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til gaeldende lov ma denne anordning kun salges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain laakari tai
laakarin madrayksesti.

TIpocoyn: To opoomovdiakd dikato twv HITA mepropilet v mdAinon tov
£pyokeion oToL HOVOV 0T 1WTPOVG 1 KATOTY EVTIOMG 10TPOD.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakontt USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v l1ékarnach nebo na lékarsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanne! @enepanbubiii 3akon CLIA paspemaer npogaiky 3TOro ycrpoicrsa
TOJIBKO BpadaM HJIM 110 3aKasy Bpaqeﬁ.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Thong bao than trong: Dao luat Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc
ban boi hodc theo yéu cau cia bac si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federalo (ASV) likumdosanu $o ierici drikst pardot tikai
arstam vai p&c arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisg leidZiama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Bunmanne: denepanuust 3akon Ha CAILl orpanryaBa npojax6ara Ha TO3H ypes 10
OT WJIA TIO TIPEJITHCAHHE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Bunmanne: Cojysuute 3akonn (CAJI) mocraByBaaT orpaHH4yBamke OBOj ypes Ja ce
TIpoJIaBa caMo Mo HAJOT Ha JieKap.

Omnpes: Cape3un (CAJI) 3aKkoH orpannyasa npoziajy oor ypehaja Tako 1a ce Bpuim
OJ1 CTpaHe WJIH 110 HaJIOTy JIeKapa.

Omipes: Denepannu 3akon y CAJI orpanndasa npojajy oBor ypehaja camo o
CTpaHe JbeKapa WM 110 HEeroBoM Halory.

Wity REIFS LA ERIZA T A T AR A

Authorized Representative in the European Community
Représentant autoris¢ dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Europdischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repraesentant i det europziske faellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisén alueella
E&ovoiodotpévog aviummpdconog oty Evporaiky Kowomrta
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai Kozosség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

VnonHoMoueHHBIH TipesicTaBuTens B EBponeiickom CoobmecTse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Dai dién ity quyén tai Cong ddng Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

VosaHomoueH npezacrasurten B EBponeiickara obuHocT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

OBI[&CTCH TIPETCTAaBHUK BO EBpOHCKaTa 3acaHULIAa
Ognamhenn npencrasruk y EBporickoj ynuju

Ognamhenn npencrasuuk y Esporn
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Dispose of properly.

Eliminer de fagon appropriée.
Ordnungsgemal entsorgen.

Eliminare a norma.

Elimine correctamente.

Desechar adecuadamente.

Op de geschikte wijze afvoeren.
Bortskaffes pé korrekt vis.

Havita asianmukaisesti.

Amnoppiyte pe TOV eVEESEYEVO TPOTO.
Kassera pd lampligt sitt.

Usuna¢ w odpowiedni sposob.
Megfelel6 modon helyezze hulladékba.
Zlikvidujte pfedepsanym zpisobem.
Riadne zlikvidujte.

Kasser pa korrekt méte.

Uygun bigimde atin.

VTHIN3HPOBATh HAITEKAIHUM 00pa3OM.
A se elimina in mod corespunzitor.
Buang dengan benar.

Vit bo dung cach.

Korvaldage nduetekohaselt.

Utilizgjiet atbilstosa veida.

I$mesti tinkamai.

Jla ce GpakyBa M0 TIOJXOJSAIL HAYHH.
Odlozite na otpad u skladu s propisima.
Ustrezno odlozite med odpadke.

Jla ce dpau Ha COOZBETEH HAYMH.
O10)KNTe HA NPaBUIAH HAYHH.
TpaBunno otoxuTe.
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Uretici geri kazanim ve geri doniisiim maliyetine finansal katkida bulunmaktadir.
M3roToBUTENb YACTHIHO (PUHAHCHPYET [epepabOTKy H YTHIIH3ALIMIO.

Producatorul contribuie financiar la costul recuperarii si reciclarii.

Produsen secara finansial memberikan kontribusi untuk pembiayaan pemulihan dan

daur ulang.

Nha san xuit déng gop tai chinh cho chi phi phuc hdi va tai ché.

Tootja kompenseerib taaskasutuse ja ringlussevotu kulusid.

Razotajs sniedz finansialus ieguldijumus parstrade un otrreizgja izmantosana.
Gamintojas finansiskai prisideda prie utilizavimo ir perdirbimo.
TIpon3BOHTENIAT MOAOMAra (JHHAHCOBO PAa3XOUTE 32 Bb3CTAHOBSBAHE H

PeLMKIHpaHe.

Proizvoda¢ financijski sudjeluje u tro§ku obnove i recikliranja.
Proizvajalec finan¢no prispeva k stro§kom za rekuperacijo in recikliranje.
TIpon3BONHUTENOT HpHIOHECYBa YUHAHCHCKH 3 TPOIIOKOT Ha OOHOBYBAmbE 1

PELIMKITHpAbE.

TIpoussohad GpHHAHCH]CKH JOMPHHOCH y HaJIOKHAIH TPOIIKOBA 0OHOBE H

PEILHKIa)Xe.

TIpou3Boljau (pMHAHCH]CKH JONPHHOCH TPOIIKOBUMA IONPABKE U PELHKIHPAHA.
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Manufacturer financially contributes to the cost of recovery and recycling

Le fabricant contribue financié¢rement au cott de la récupération et du recyclage.
(Selon réglementation nationale locale, le cas échéant)

Hersteller beteiligt sich finanziell an den Sammel- und Recycling-Kosten

11 fabbricante contribuisce finanziariamente al costo del recupero e del riciclo

O fabricante contribui financeiramente para o custo de recuperagdo e reciclagem
El fabricante contribuye econémicamente al coste de recuperacion y reciclaje
De fabrikant draagt financieel bij in de kosten van ophaling en recycling
Producenten dzkker omkostningerne til genvinding og genbrug

Valmistaja osallistuu palautus- ja kierrdtyskulujen rahoitukseen

O KOTOAGKEVAGTIG GUVEIGPEPEL OIKOVOUIKG GTO KOGTOG OVAKTIONG

Kat avakOKAOoNg

Tillverkaren ger finansiellt bidrag till kostnaden for atervinning och dteranvindning
Wytworca finansowo przyczynia si¢ do pokrycia kosztu odzyskania i

recyklingu produktu

A gyart6 pénziigyileg hozzajarul a regeneralasi ¢és ujrahasznositasi koltségekhez
Vyrobce financné prispiva k nakladiim na obnovu a recyklaci

Vyrobca financne prispieva na néklady na vratenie a recyklaciu

Produsenten bidrar ekonomisk til kostnadene ved innsamling og gjenvinning

Catalogue Number
Référence du produit au catalogue
Best.-Nr.

Numero di catalogo
Nuamero do catalogo
Numero del catalogo
Catalogusnummer
Katalognummer
Tuotenumero
Ap1Opog kotaidyov
Katalognummer
Numer katalogowy
Katalogusszam
Katalogové ¢islo
Katalogové ¢islo
Katalognummer

Katalog Numarasi
Homep no karanory
Numir de catalog
Nomor Katalog
S6 Catalogue
Katalooginumber
Kataloga numurs
Numeris kataloge
Karanosxen Homep
Katalogki broj
Katalogka Stevilka
Karanouiku 6poj
Karanouiku 6poj
bpoj y karanory
FSRg =

Unit Quantity (QTY)

Quantité par unité (QTY)

Stiick pro Verpackungseinheit (QTY)
Quantita (QTY)

Quantidade de unidades (QTY)
Cantidad unitaria (QTY)

Dosering (QTY)

Enhedsmangde (QTY)
Yksikkomadrd (QTY)

Tocotta povadag (QTY)

Antal enheter (QTY)

Ilo$¢ sztuk w opakowaniu (QTY)
Egységek szama csomagonként (QTY)
Pocet jednotek v baleni (QTY)

Pocet jednotiek v baleni (QTY)
Enhetsmengde (QTY)

Birim Miktar1 (QTY)
Komuuecrso anementos (QTY)
Cantitate unitara (QTY)

Jumlah Unit (QTY)

Pon vi dong goi (QTY)
Komplekti kuuluvate seadmete arv
QTY)

Vienibu skaits (QTY)

Vienety skai¢ius pakuotéje (QTY)
Bpoit n3nenus B onakoskara (QTY)
Koli¢ina (QTY)

Koli¢ina enot (QTY)

Komuuuna (QTY)

Komuuuna (QTY)

Komuuuna (QTY)

Bt (QTY)




Peel Here
Peler ici

Hier abziehen
Staccare qui
Destacar por aqui
Tirar por aqui
Verwijderen
Abnes her
Irrota tistd
Avoi&te €36
Oppnas hir
Tu oderwaé
Itt valassza le
Zde odlepte
Tu odtrhnite
Riv her

Buradan Yirtin
BcekpbiBath 318CH
Dezlipiti aici
Buka di sini

Boc tai day
Tommake siit
Pavelciet Seit
Plésti Cia
Omnenu TyK
Oguliti ovdje
Odlepite tukaj
W3mynu osre
Osne onyenute
Ogpje omjenure
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Ethicon Endo-Surgery (Europe) GmbH
Hummelsbuetteler Steindamm 71
22851 Norderstedt
GERMANY

Ethicon Endo-Surgery, Inc.

4545 Creek Road

Cincinnati, OH 45242-2839 USA
1-877-ETHICON
+1-513-337-8901(English)
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